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General Marking Instructions

Introduction

The main purpose of the mark scheme is to ensure that examinations are marked accurately,
consistently and fairly. The mark scheme provides examiners with an indication of the nature and range
of candidates’ responses likely to be worthy of credit. It also sets out the criteria which they should apply
in allocating marks to candidates’ responses.

Assessment objectives
Below are the assessment objectives for GCE Irish.

Candidates should be able to:

AO1 Understand and respond, in speech and writing, to spoken language drawn from a variety of
sources, including face-to-face interaction.

AO2 Understand and respond, in speech and writing, to written language drawn from a variety of
sources.

AO3 Manipulate the language accurately and appropriately, in spoken and written forms, using a
range of lexis and structure.

AO4 Show knowledge and understanding of, and respond critically and analytically to different
aspects of the culture and society of countries and communities where the language is spoken
and demonstrate critical analysis and evaluation of works created in the language studied.

Quality of candidates’ responses

In marking the examination papers, examiners should be looking for a quality of response reflecting the
level of maturity which may reasonably be expected of a 17 or 18-year-old which is the age at which the
majority of candidates sit their GCE examinations.

Flexibility in marking

Mark schemes are not intended to be totally prescriptive. No mark scheme can cover all the responses
which candidates may produce. In the event of unanticipated answers, examiners are expected to use
their professional judgement to assess the validity of answers. If an answer is particularly problematic,
then examiners should seek the guidance of the Supervising Examiner.

Positive marking

Examiners are encouraged to be positive in their marking, giving appropriate credit for what candidates
know, understand and can do rather than penalising candidates for errors or omissions. Examiners
should make use of the whole of the available mark range for any particular question and be prepared to
award full marks for a response which is as good as might reasonably be expected of a 17 or 18-year-
old GCE candidate.

Awarding zero marks

Marks should only be awarded for valid responses and no marks should be awarded for an answer
which is completely incorrect or inappropriate.
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Marking calculations

In marking answers involving calculations, examiners should apply the ‘own figure rule’ so that
candidates are not penalised more than once for a computational error. To avoid a candidate being
penalised, marks can be awarded where correct conclusions or inferences are made from their incorrect
calculations.

Types of mark schemes
Mark schemes for tasks or questions which require candidates to respond in extended written form are
marked on the basis of levels of response which take account of the quality of written communication.

Other questions which require only short answers are marked on a point for point basis with marks
awarded for each valid piece of information provided.

Levels of response

In deciding which level of response to award, examiners should look for the ‘best fit’ bearing in mind that
weakness in one area may be compensated for by strength in another. In deciding which mark within a
particular level to award to any response, examiners are expected to use their professional judgement.

The following guidance is provided to assist examiners.

. Threshold performance: Response which just merits inclusion in the level and should be
awarded a mark at or near the bottom of the range.

* Intermediate performance: Response which clearly merits inclusion in the level and should be
awarded a mark at or near the middle of the range.

*  High performance: Response which fully satisfies the level description and should be awarded
a mark at or near the top of the range.

Quality of written communication

Quality of written communication (QWC) is taken into account in assessing candidates’ responses

to all tasks and questions that require them to respond in extended written form in English. These
tasks and questions are marked on the basis of levels of response. The description for each level of
response includes reference to the quality of written communication. For conciseness, quality of written
communication is distinguished within levels of response as follows:

One strand of QWC will be assessed:
* ensuring that text is legible and that spelling, punctuation and grammar are accurate so that
meaning is clear.

QWC will be assessed qualitatively and holistically and the standard required will be evident in the level
banding marking criteria for each question.

Level 5: Quality of written communication is excellent.
Level 4: Quality of written communication is very good.
Level 3: Quality of written communication is good.
Level 2: Quality of written communication is quite good.
Level 1: Quality of written communication is weak.
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In interpreting these level descriptions, examiners should refer to the more detailed guidance provided
below:

Level 5 (Excellent): Presentation, spelling, punctuation and grammar are excellent and meaning is very
clear.

Level 4 (Very Good): Presentation, spelling, punctuation and grammar are of a sufficiently high standard
to make meaning clear.

Level 3 (Good): Presentation, spelling, punctuation and grammar are good and meaning is clear.

Level 2 (Quite Good): Presentation, spelling, punctuation and grammar are sufficiently competent to
make meaning clear.

Level 1 (Weak): Presentation, spelling, punctuation and grammar may be such that intended meaning is
not clear.
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A2 3 Extended Writing

Target Assessment Objective AO2

Band

AO2 Performance Descriptors
Understanding

Marks

The candidate demonstrates an excellent understanding of the
requirements of the question. The question is addressed appropriately
and coherently with minimum repetition and no irrelevant material.
There is very good evidence of analysis.

[29]-[39]

The candidate shows a very good understanding of the requirements of
the question. The question is addressed appropriately and coherently.
There is good evidence of analysis.

[22]-[28]

The candidate shows good understanding of the requirements of the
question. The response may be of a general nature, lacking structure or
uneven.

[15]-[21]

The candidate shows quite limited understanding of the requirements of
the question. The response may be unstructured or inconsistent.

[8]-{14]

The candidate shows very limited understanding of the requirements of
the question. Very little relevant information is given.

(1171

No valid response/incorrect/inappropriate/not worthy of credit.

[0]

Target Assessment Objective AO4

Band

AO4 Performance Descriptors
Knowledge

Marks

The candidate demonstrates an excellent knowledge of the text studied,
focusing appropriately on key aspects of the question. Detailed
knowledge, views, arguments and insights are presented clearly.

[17]-[20]

The candidate shows very good knowledge of the text studied, focusing
appropriately on certain key aspects of the question.

[13]-[16]

The candidate shows good knowledge of the text studied and is able to
focus on some aspects of the question.

[91-{12]

The candidate shows quite limited knowledge of the text studied. There
may be a lack of focus on key aspects of the question. Information
given may be generally vague.

[5]-8]

The candidate shows very limited knowledge of the text studied. Little
relevant information is given.

[11-{4]

No valid response/incorrect/inappropriate/not worthy of credit.

[0]
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Target Assessment Objective AO3

AO3 Performance Descriptors

Band Target Language Marks
Excellent command of language with frequent examples of accurate
and complex structures appropriate to this level. Examples of idiomatic
5 . [17]-[20]
language evident. Some errors but only where more complex language
is used.
Very good, clear, well-structured language much in evidence. Few basic
4 i , [13]-[16]
errors and some use of more complex idiom and structures evident.
Good control of basic grammar and structures evident. Generally
characterised by some lack of complex language and quite limited
3 . . : [91-[12]
vocabulary with frequent misspellings. There may be some use of
anglicised forms.
Frequent errors and inconsistent control of basic grammar and
2 structures. Generally has difficulty with basic vocabulary and may revert [5]-[8]
to use of anglicised forms or English words. Quite limited.
Predominance of grammatical and lexical errors that inhibit
1 communication. Very limited command of idiom and vocabulary. [11-14]
Regular misspellings. Gaps and use of English common. Very limited.
0 No valid response/incorrect/inappropriate/not worthy of credit. [0]
AVAILABLE
AO2 35
AO4 20
AO3 20
Total 75
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Irish Unit A2 3 — Extended Writing: Indicative content

Examiners should look for a cogent and structured answer based on some of the following points and
others which may be relevant.

1 Mac Labhrai: Anam na Teanga

(a) Scriobh anailis ar an léargas a fhaighimid ar thuras an duine “6n mbroinn go dti an f6d”
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sa ghearrscéal An Beo le Liam O Flaithearta.

intreoir

an gearrsceéal mar sheanra
Liam O Flaithearta mar ghearrscéalai
téamai sa ghearrscéal

an doéigh a léiritear an saol

codarsnacht éifeachtach idir an leanbh ag teacht ar an tsaol agus an seanduine ag
saothru an bhais

tosaionn an turas le pian — “...a corp cloite...”

bionn an tseanmhathair iontach garbh leis an leanbh — “Chroch si suas é agus tharraing si
buille laidir air sa téin.” — ag iarraidh € a ullmhu don tsaol

bionn daoine ag duil le cuid mhoér — “...cuma an ghaisce cheana féin air.”

amharcann an t-udar ar thuras na mathar fosta — bhi a fhios aici “nach dtabharfadh si an
beo go brach aris as snaith a coirp.”

ta turas fada déanta ag an athair fosta “faoi thromobair”

léiritear an luchair agus an dochas go han-mhaith — “Thainig luchair uirthi nuair a chuala
si an croi nua ag bualadh.”

ar an laimh eile, léiritear éadéchas agus muid ag amharc ar an tseanduine — “Ta chuile
rud nios buaine na an duine.” “Bhi seaféid air.”

nuair a mheabhraionn an seanduine ar a shaol, is féidir athas agus bréd a mhothu — “Bhi
mé |la chomh maith le haon fhear...”

pictilir truacanta a léirii ag O Flaithearta den tseanduine — “Ba shuarach é 6 shin...”
pictiur truacanta den teaghlach ag an am seo — “Bhi ceathrar caillte agus tridr eile imithe
amach faoin domhan ag solathar a mbeatha.”

iontas ar na paisti nuair a fheiceann siad an leanbh nua — “Sheasadar timpeall ar an leaba,
greim laimhe acu ar a chéile agus a mbéil oscailte.”

ta bealach iontach cliste ag O Flaithearta le cur sios ar an tseanduine sa déigh is nach
bhfuil difear idir € agus an leanbh — “B’éigean ¢é a thabhairt 6na ait chodlata gach maidin;
€ a ghlanadh agus a ghléasadh agus a chur ina shui i gcluid an teallaigh ar stéilin beag.”
“...an naionan agus an seanfhear a bhi ag coimhlint lena chéile; gan fios acu cén duine
den bheirt ba seaféidi n6 ba paistiula.”

concluid

baruil an iarrthéra ar an doigh a léiritear an turas

teicnici an udair

tus agus deireadh an ghearrscéil iontach éifeachtach leis an turas a Iéiriu
breith go bas

seven ages of man



noé

(b) Scriobh anailis ar charachtar Nora sa ghearrscéal Néra Mharcais Bhig le Padraic
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O Conaire.

intreoir

an gearrsceéal mar sheanra
Padraic O Conaire mar scribhneoir/ghearrscéalai
rud éigin ginearalta faoi Néra mar charachtar

Noéra mar charachtar

féinmhuinin — téann si in éadan toil a hathar

cinnte/daingean ina hintinn féin “Ni raibh aon mhaith don tseanbhean a bheith ag caint...”
ceanndana — “Ach bhi sé socraithe aici dul anonn, agus anonn a ghabhfadh si pé ar bith
céard a déarfaidis.”

“Bean 6g lach gheandil a bhi inti.”

“...bean chomh brea Iéi...”

ddéchas inti faoin tsaol ata roimpi

mothaionn si ciontach go bhfuil si ag imeacht 6n bhaile

bréonach agus i ag imeacht — “Thosaigh si ag gol go faioch.”

“cailin dichéilli minésach” — tuairim an udair?

cailin iontach amaideach? — “Chreid si gach a nduirt an fear 6g Iéi.”

deirtear linn go bhfuil an teaghlach “nairithe” aici

Iéirionn si dilseacht da muintir — cuireann si litreacha chun an bhaile le “sintius beag iontu
i gconai.”

“Naoi mbliana” den fhulaingt agus den 6l — “géarbhroid an tsaoil i gcathair choimhthioch.”
Noéra agus an eaglais — tiontaionn si ar ais chuig an eaglais le cuidiu a fhail

“Agus bhi sé ina shiorchomhrac eatarthu. An bhean ud a bhi ar fan an tsaoil uair ag cur
in aghaidh na mna eile nar fhag an baile riamh... Ba dhian an comhrac é.”

Néra agus an teaghlach

“Bhi ga le Nora sa mbaile.” — tuismitheoiri ag brath uirthi

ta an teaghlach “nairithe” aici

ag iarraidh abhar bréid a thabhairt da tuismitheoiri — sasta rudai a cheilt orthu is 1éir go
mothaionn si gra do na tuismitheoiri agus i ag imeacht

dilis da muintir — cuireann si airgead chun an bhaile chucu — is féidir le Marcas bad a
cheannach a bhfuil sé iontach bréduil as — “ni chreidfed ach an cunamh a thug sise dom...
ni fhéadfainn i sin a cheannach murach i.”

Marcas iontach “croi-éadrom” ag dul ina hairicis chuig an traein.

naire ar an athair nuair a thagann sé uirthi agus i élta — “D’imigh leo beirt go port na
traenach.”

“...agus € ag milleadh an ainm a bhi ar an mbad. Ma mhill féin, nior éirigh leis an t-ainm
ud a scriosadh amach 6na chroi. Ainm a inine a bhi aige ar a bhad.”

Noéra agus mac Sheain Mhaitiu

“Chuir si spéis mhor ann.”

“Toisc an cion a bhi aici air, b’éigean di imeacht...” — ag iompar clainne?
“Chreid si gach a nduirt an fear 6g léi.”
“Bhi ardmhuinin aici as ach mealladh i.” — trua ag an udar di? Trua ag an léitheoir di?

nuair a bhuaileann si leis ag deireadh an scéil, bionn trua ag an Iéitheoir di.

concluid

tuairim an iarrthéra ar an scéal/ar theicnici an udair

tuairim ar an doigh a léiritear carachtar Nora

trua ag an léitheoir?

an tuairim a bheadh ag léitheoiri na linne seo ar an scéal
8



2 O Tuairisc: Ld Fhéile Michil

(a)

noé

(b)
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Scriobh aiste ar théama na coimhlinte sa drama La Fhéile Michil.

intreoir
ta an drama uilig bunaithe ar choimhlint
culra an chogaidh
Eire ag an am

coimhlint idir daoine
Nuala agus Maeisi
An Sagart Og agus An Sagart Mér
Pacai Armstrong agus an Captaen — an Phoblacht agus an Saorstat
Murtach agus An Mhaistreas

coimhlint inmheanach
a choimhlint féin ag gach duine sa drama
coimhlint a bhaineann le teaghlach
coimhlint a bhaineann le gra nach bhfuil ceadaithe
coimhlint idir réalachas agus aislingeacht/idé-eolaiocht
an miotas agus an fhirinne — an dearcadh a bhionn ag na carachtair ar an choimhlint
taobh amuigh

coimhlint a bhaineann le sochai an drama
cogadh ag dul ar aghaidh taobh amuigh den chlochar
coimhlint a bhaineann leis an eaglais
coimhlint idir an saol taobh istigh de na ballai agus an saol taobh amuigh
stair na hEireann agus stair na Fraince fite fuaite

teicnici an dramadéra le coimhlint a léiriu
suiomh ama agus suiomh aite an drama
sula n-ardaitear an brat, cluineann an lucht éisteachta “snagarnach na meaisinghunnai”
6n taobh amuigh agus aris ag an deireadh
ta balla idir an saol taobh istigh agus an saol taobh amuigh — constaic a chruthaionn
coimhlint/coimhlint inmheanach
na blathanna — coimhlint idir dearg agus gorm — an ban sa lar
an dealbh agus claiomh ina laimh aige — siombalachas

concluid
tuairim phearsanta an iarrthéra ar an déigh a léirionn O Tuairisc téama na coimhlinte

“Ta rol tabhachtach le himirt ag Murtach sa drama La Fhéile Michil. Deirtear linn gur
“seanduine cantalach” ata ann ach is fiu éisteacht lena bhfuil le ra aige.”

Déan an tuairim sin a mheas.

intreoir
cuirtear in aithne € ag fiorthus an drama — “seanduine cantalach ata ann.”
is “garraiodoir” é sa chlochar ina bhfuil an drdma lonnaithe

an rél a imrionn Murtach sa drama
cé go n-imrionn sé rol an amadain, ta crionnacht ag baint lena bhfuil le ra aige
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tugann sé eolas don lucht féachana — eolas faoi chulra na ndaoine/eolas faoin chogadh
ata ag dul ar aghaidh taobh amuigh de na ballai

caitheann sé suil ghéar ar pholaitiocht na haimsire — “ta siad nios Sinn Féini na na Sinn
Féiniri féin.”

usaidtear € le breithiunas a thabhairt corruair — “Fior duit, a Athair. Mharaigh si i féin.”
minitear rudai trid an charachtar Murtach

bionn sé sasta orduithe a leanstan — “ordu a tugadh dom.” — ach, ag an am chéanna, is
duine féinmhuinineach é

ceanndana in amanna

“nil tuairim na toil de mo chuid féin agam.”

ar an taobh eile den scéal, tugann sé dushlan daoine eile — Maistreas: “Trodairi na
saoirse!” Murtach: “Murdrdéiri fuilteacha!”

ta sé mar “confidante” ag Mére Michelle/ta sé geanuil uirthi — “Ta tu ar crith a Mhaimeo.”
usaidtear Murtach le greann a chothu — na rudai a deir sé agus na rudai a dhéanann sé
ar an ardan. “an raca ina ghlaic” “Craidhps, an é gur mian leat an Union Jack a
thaispeaint?”

cruthaionn sé teannas — “Dar priosta, ta an sionnach i measc na sicini againn!”

teicnici an dramadora le carachtar Murtach a léiriu

fios ag an iarrthdir gur drama ata ann agus go mbaintear usaid as teicnici ar leith le
carachtair a chur i lathair an lucht féachana
na rudai a deir sé agus na rudai a dhéanann sé/an doigh a mbionn sé ag geaitsiocht

concluid

fios ag an iarrthoir go bhfuil dha chuid leis an cheist — tabharfaidh sé/si breith ar an raiteas
“is fiu éisteacht lena bhfuil le ra aige.” — mura bhfuil seo déanta i gcorp na haiste.
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3 Filiocht

(a) Scriobh anailis ar thabhacht na haite duchais i bhfiliocht Chathail Ui Shearcalgh.
Déan tagairt do dha dhan ar a laghad a bhfuil an ait dichais mar théama iontu.

intreoir
ta an ait duchais iontach tabhachtach do na Gaeil
bhi an téama i gconai le feiceail i bhfiliocht Ghaeilge
O Searcaigh agus an ait duchais

logainmneacha sna danta
baintear Usaid as logainmneacha sa litriocht le seilbh a ghlacadh ar an ait duchais
traidisiun an Dinnseanchais
eagla ar mhuintir na hEireann i gcénai roimh an dishealbhu
“Placenames that sigh
like a pressed melodeon
across the forgotten
Northern landscape” (John Montague)
ta tabhacht le fuaim na logainmneacha sna danta/fuaimfhoclaiocht
“mar shiolastrach Ghleann an Atha” (Nil Aon Ni)
“i nGleann an Atha” (An Tobar)
“i gCaiseal na gCorr” (Nil Aon Ni)
“i gcreagacha crochta na Beithi” (Caoineadh)
eolas aite a tugadh 6 bhéal 6 ghluin go gluin
usaideann O Searcaigh logainmneacha lena chuid filiochta a lonnu in ait ar leith — an ait
as a dtagann a inspioraid
dan gra ata in “Nil Aon Ni” — gra do leannan agus gra don ait duchais
baintear usaid as meafair sna danta le mothuchain an fhile a shoiléiriu

topagrafaiocht/tirdhreach
“an tobar is glaine” (An Tobar)
“sna beanna dodhreaptha” (Caoineadh)
“sna scealpacha” (Caoineadh)
bionn filiocht Ui Shearcaigh lonnaithe in ait ar leith — ait a bhfuil gean aige uirthi ach ait
a bhionn contuirteach duairc gruama in amanna
bionn cumhacht ag an tirdhreach nach mbionn ag an duine (Caoineadh)
td meas ag an fhile ar an tirdhreach — tuigeann an mhathair agus an gasur 6g in
Caoineadh nach bhfuil maith ar bith ann troid in éadan an tirdhreacha

aiteanna taobh amuigh de cheantar duchais an fhile
nuair a luann O Searcaigh logainmneacha 6 thaobh amuigh da cheantar duchais, bionn
contuirt/baol ag baint leo
sa dan An Tobar, tagann uisce reatha “6 chnoic i bhfad uainn” — is ionann seo agus
drochthionchar an Bhéarla
mar an gcéanna in Caoineadh, ta an teanga “gafa i gcreagacha crochta na failli”
léirfonn sé fuath/grain sna focail “brichtbhaile balscéideach i mBaile Atha Cliath”
(Nil Aon Ni)

concluid

tuairim phearsanta an iarrthéra ar thabhacht na haite duchais don fhile sna danta
an ait duchais mar bhé na filiochta aige
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né
(b) Scriobh anailis liteartha ar an dan Rian na gCos le Sean O Riordain.

intreoir
comthéacs an dain
fealsunacht an fhile

abhar an dain
silléid a ghlac an file/pearsa an dain
baineann O Riordain Gséaid as an dan seo le cur sios a dhéanamh ar thuras agus ar an
doigh a léirionn an turas seo a fhealstnacht ar fhorbairt an duine
eispéireas a “iomlanaionn” é
“Is m6é mé i mise amhain”
ni hé an duine céanna é anois agus an duine a shiuil an bealach sin ar maidin
ta fealsunacht agus ceird an fhile fite fuaite lena chéile —
“Scata a scri’ na ranna seo,
Duine as gach anail.”
dan meitifisiciuil ata ann a dhéanann iniuchadh ar fhorbairt an duine agus ar chumadh
filiochta

an guth/an glér sa dan
ag tus an dain, baintear usaid as glor pearsanta “Anois ba mhaith liom bualadh leis”
ag caint ar an duine “eile”, baineann an file Usaid as “sé”/’leis”
ag an deireadh tuigtear don Iéitheoir gur duine amhain a bhi i gceist ach go bhfuil
fealsunacht ar leith ar obair anseo

ton/mothu an dain
ag tus an dain, sileann an léitheoir go bhfuil bas/imeacht i gceist —
“Aneas ni thiocfaidh s¢”
tugtar léargas ansin duinn ar phearsa an dain ag siul lena “chomradai” — pictiur
dearfach ata ann le fuaimeanna deasa “Ba chlos trithi sruthan.”
“Ach ni mé a bhi i bhfara leis
Ag éisteacht le sruthan.” — tuigeann an Iéitheoir as na linte seo go bhfuil rud éigin as
an choitiantacht ag tarlu anseo
athraionn an ton aris leis an line “Nior saolaiodh mé gur cailleadh é&.”
ta spioradaltacht/fealsunacht taobh thiar den line seo
“Cailltear le gach focal mé
Ach éirionn le gach anail,”
ta déchas sna linte sin — aiséiri na Criostaiochta?
is Iéir go bhfuil an file geanduil ar “Na daoine seo dem chroi,”

rithim/rim sa dan
fios ag an iarrthoir go gcuidionn rim agus rithim le habhar an dain
rithim rialta mar a bheadh cosa ag titim ar an talamh
rim ABCB i ngach véarsa
rim inmheanach — iontach éifeachtach le hatmaisféar a chothu agus leis an rithim a
choinneail rialta
“O dheas a ghabh sé an mhaidin sin
Aneas ni thiocfaidh sé.” — titeann béim an ghutha ar na siollai sa déigh chéanna agus a
thiteann na cosa ar an talamh agus tu ag siul

teicnici
samhail — “Mar ghlor cailin fé cheilt sa chlai” —
onamataipé/fuaimfhoclaiocht — “Ar shiuil sé leo sa laib”/“Ba chlos trithi sruthan”
siombalachas — rian na gcos mar shiombal
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